
Verilon Phonétlque
L€3 v se prononc€nt à lni dt€min €ntr6 V €t B ; AE €6t €'rtre
leA êl l€ E ;S se prononce S, Z se prononce Z i O êst un o

Prèn lou porta bouts
Cap a gôch, Càp a drèt
Prèn lou porta bouts
Sin vèrgônia calandrèt
Lalen é lou jôc

Estacats aou hhoum do pôts

Patchic é patchôc

Dèou koustat dé santa crôts

Prèn lou porta-bouts

Per_ana cerca paratgé

Canto porta bouts

Espêranza
liAranesa
ndc tudo',. (mutîru.V A.È,é
Nhruhfl. lp..o/d!/ 1nà, ,jr,un

Pren lo pèÉâj,/oE

Cap a gauchâ câp a drêlâ,
Prsn lo pèrtâ-voû

Shêns vergonha calandreta.

L'al€n e lojôc
ÊstacatÊ au hons d€u polz

Patd c e patchèc

Deu costat dg Sanlâ CroÈ.

Pren lo pèria-vok

Per anar cêrcâr pâratge

Cania au pôrla-voE

P6r €nar aus emponts d,etge
Sus los caminaus

Do l'arrua là la hont

Conl€s comunaus

D€ I'aûiu dinc a l,empont.

Soi anat dab lâ vesinâ
Dançar qJmbh campeslna

L'âranes€ una latinâ

Parla gâscon alegria...

Minoritâts ôn barrâlhas

A boca de nugit arrajan

Ouân las vitas s,acabalhsn

Ahum de calhaus paDathan.

Per anar_aous empoun d'atgé
Sus lo caminaou
De I'arruo ta la hhoun
Counto comunaou
De I'arri(u) dinca l'èmpoun

Si ana dab la vézina
Dansa coumbia campesina,
L'aranèz_uno latina
Parlo gascoun alegriiia
Minoritats en banay(ae)
A boc(ae) de noueirz_array(ae)
Kouan las vit(ae)s s,akabay(ae)
Ahhim de kalious parpay(ae)n


